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PE3IOME

BeegeHue. [JokyMeHTbl ANTEKapCKOro nMprKasa Masio u3y4eHbl GpapMaLeBTUHECKON HayKon. AHann3 nepBbiX peLienToB NO3BOAUT
PaCcKpbITb aCCOPTUMEHT JIeKapCTBEHHbIX CPEACTB Haya/IbHOM NOpPbl B UCTOPUM OTEYECTBEHHON dpapMaLmn.

Lienb nccnegoBanna — naeHTUGUKaLMA paCTUTENbHOIO CbIPbA, ONMMCAHHOMO B CaMblX PaHHUX JOKyMeHTax ANTeKapCKoro rnpuvKasa,
AaTMPOBaHHbIX ceHTAbpeM 1581 r.

Matepuan n MeToabl. MiaeHTdMKaLM NPOBOAMAN NyTEM COCMOCTaB/NEHUA MHIPeAMeTHOB pelenTa ¢ GapMakoneit AHTBepreHa
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npukasa 1581 r., yctaHOBAEHbI X COBPEMEHHble HaUMeHOBaHMA.

3aknoueHne. Bce HaMMeHOBaHMA BXOAALMX PAaCTUTE/IbHBIX MHIPeAMEHTOB MepBbiX Nponucein AsaAlTca GapMakoneiHbiMmu, 37
(90%) 13 41 pacTuTe/IbHIO CPEACTBA UMENU PYCCKUE HAaMMEHOBaHUS.

KnioyeBble cnoBa: MockoBckoe LapcTBO, ANMTEKapCKWin MpuKas, nepeas anTeKa, /eKapCTBeHHble pacTeHus, WAeHTUPUKaLWS,
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SUMMARY

Introduction. The documents of the Pharmaceutical Prikaz (Aptekarskiy prikaz) have been little studied by pharmaceutical
science. The analysis of the first prescriptions will reveal the range of medicines of the initial pores in the history of domestic

pharmacy.

Objective: to identification of plant materials described in the earliest documents of the Aptekarskiy prikaz, dated September

1581.

Material and methods. Identification was carried out by comparing the ingredients of the recipe with the Antwerp Pharmacopoeia
(1560) and the Russian text of the herbalist-healer "A pleasant flower garden of a garden of health" (1534).
Results. All 41 names of herbal remedies included in the first 3 prescriptions of the Aptekarskiy prikaz of 1581 have been identified

and their modern names have been established.

Conclusion. All the names of the incoming herbal ingredients of the first recipes are pharmacopoeial, 37 (90%) out of 41 names of

herbal remedies had Russian names.

Key words: Tsardom of Muscovy, Pharmaceutical Prikaz (Aptekarskiy prikaz), first pharmacy, medicinal plants, identification,

Johannes Eyloff.

For reference: Mukhamedzyanov R.M., Mukhamedzyanov T.R Identification of herbal remedies for the first 3 recipes Aptekarskiy
prikaz of 1581. Farmatsiya, 2022; 71 (4): 26-32. https://doi.org/10/29296/25419218-2022-04-04

BeeaeHve
Ka}coro-ﬂn6o rOCyZapCTBEHHOIO aKTa 00 yd4-
pexxgeHnun ANTeKapCKOTo IIpUKasa He Co-
XPaHWIOCh. MeXay TeM IapCKUM yKa3 ABJIAeTCA
CJIUIIKOM Ba)XHBIM T'OCYyJapCTBEHHBIM aKTOM, YTO-
OBbI MCYe3HyTb, He OCTAaBUB (Jiefia. [lepBoe ymomu-
HaHUe B COXPAaHUBIIUXCA AOKyMeHTaXx 00 Armre-
KapCKOM IIpUKa3e OTHOCUTCA K 1584 T. Kak 00 yxe
yHKITMOHUPYIOIIEM yIpeXAeHUU B 3HaueHuu «O1-
TeKapckas u36a», IpU 3TOM CJIOBO «u36a» B XVI B.
0003HAYAJI0 He YTO WHOe, KaK Ipuka3s. Kak mpasu-
JI0, B coctaB IIpukasa BXoquiu G0SPUH WIA OKOJIb-
HUYUU (IePBBIXA CyAbs), JBOPAHUH (BTOPOU CyAbs)
U IBA IbAKA.
[TpoBeneHHBIN CTAPIIUM HAYIYHBIM COTPYIHUKOM
I'B. KapuHoBBIM [1| aHaIN3 cOXpaHUBIINUXCA B lleH-
TPaJIbHOM T'OCYyZapCTBEHHOM apXuBe JJPeBHUX aKTOB
8 IOKYMEeHTOB II03BOJIWJI IIPUUTU K CIeAyIONTUM BarK-
HBIM BBIBOZAM:
® HeCMOTpPS Ha OTCYTCTBUE B TeKCTe 3amucen
TIPSAMBIX YKa3aHUU Ha yUpeXXAeHue, yCTaHOBJIe-
HO, YTO He MO3IHee CeHTAOPA 1581 r. mraT Al
TEKapCKOT'0 IIPUKa3a COCTOAI KaK MUHUMYM U3
JIBYyX 4eJIOBeK (Ha 3TO yKa3bIBalOT IIOYEPKU) U
(PyHKIIMOHUPOBAJI KaK CaMOCTOATeJIbHOE IIpU-
KasHoOe y4peK/IeHHe U, COOTBeTCTBEHHO, BBbIAB-
JIeHHbIe JJOKYMeHThI IIPUHAaJJIeXaT K JIeJIOIIPo-
U3BOJCTBY UME@HHO ANITeKapCKOIO IIPUKa3a;

® ITIOCKOJIbKY caM (paKT COCTaBJIeHUA JOKYMEHTOB
JATUPOBAH /10 25 HOAOPA 1581 I., AAThI IpUe3ia
[2] B MockBy aHmmiickoro anrekaps JxeiiMmca
®penmama (James Frencham, no kpemeHuu —
fAxoB ActradneB) HeOIPOBEPKUMO CBUJIETENb-
CTByeT O TOM, 4YTO IIepBasd anTeKa B Poccuu yxe
CyILIeCTBOBAJIA IO IIOABJIEHUA JTOr0 aHIVIMYaA-
HUHA;

® YIIOMUHAEMbIII B IIPUKAa3HbIX 3alMCAX AITe-
KapCKOro mpukasa «goxtop MBaw» JL®. 3me-
€BBIM OTOXJEeCTBJIEH C (IaMaHACKHUM BPadoM
Norannom dimodom (Johannes Eyloff), a «rox-
Top PoMaH» — ¢ aHITTMHCKUM BpadyoM PobGepTom
Axo6wu (Robert Jacob, koToporo B Poccum Hasbl-
Banu PomanoMm EnusapreBrim) [3];

e I'.B. ’KapuHoB nosaraert, 4YTO CBeZileHuA O pu3u-
YeCKOM COCTOSTHUU KaK TOCyAaps, TaK U ero Jo-
MaIlHUX, BO3MOKHO, ABJIUIMCh CEeKPeTHBIMY,
COOTBETCTBEHHO, CYyI[eCTBOBAJ 3aIpeT Ha YIIo-
MUHaHNUe WIeHOB LIAPCKOU (aMIIMU B 3TOM
KOHTEKCTe, B CBA3H C YeM B psAfe 3alucei (Ha-
npumep, N2, 3, 6-8) uMeeTca B BHIY BbIAada
JIEKapCTBEHHBIX CPEJCTB He COOCTBEHHO JyIf
b.f. besbckoro, a A LOCTaBKU UX 4Yepes IIo-
CJIeZIHEeTo [IapIo V[YUIM WIeHaM ero CeMbU.

Yucio MHOCTpaHHBIX Bpadell B Poccum B XVI

BeKe ObUIO HEBEJMKO, OHU OBUIN BBICOKOOOPAa30-
BaHHBIMHM JIIOZBMU, OKOHYMBIIMMH JIydllllie eB-
poIlelickue yHUBepCUTeThl. JlenG-menuka KBaHa
I'po3Horo (1581-1584) MoranHa Dityioda coBpeMeH-
HUKU HasvBaIn Medicus Hollandus - Tosurasg-
ckuii Bpau (A"ToHMO IlocceBuHO) [4]; Doctorem
medicum Belgam Grunie(n)se(m) — y4eHbI! Bpad-
HujepaaHgen, us ['poHuHreHa (/>xoBaHHU-IIaoso
Kammana) [5]; Dottor Fiammingo — ®ramaHpckuit
nokrtop (Kapauuan bononberTH) [6]; Physician — Jle-
Kaps (Ixxepom I'opceit) [7]. K HacToAmeMy BpeMeHU
eme He OOHapy>XeHbI JOKYMEHTbI 00 OKOHYaHUU
HoranHoM DOitopoM MeZUIITMHCKOTO (aKyJibTe-
Ta yHUBEpPCUTeTa. DTO MOT OBITh, Hampumep, JIé-
BEHCKUN yHUBEPCUTET, KOTOPBIA Ha MOpOTIXKe-
HUM TOJIyTOPa BeKOB (1425-1797) GbLI MEePBBIM U
eJUHCTBeHHBbIM yYHUBepcuTeTOM B Huzepnanpax c
MeJUIIUHCKUM (aKyJIbTeTOM. PyKOBOACTBOM IIO Jie-
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KapCTBOBeIEHUIO, CoZiepKamumM (popMysibl Hanbo-
Jiee 4aCTO UCIIO0JIb3yeMbIX JIEKaPCTB, IJIA CTYyeHTOB
CIy’KWIa OJHA W3 MepBBIX paboT, HOCAMAA Ha3Ba-
Hue «dapmakormnesn», onybaukosanHas YKanowm Ilia-
koToMycoM (Biettschneider) B AHTBepIieHe B 1560 T.
[8]. B uccnenyemsbiii nepuoyg (1482-1581) AHTBep-
IeH BXOJWI B cocraB HupepianzmoB (17 mpoBUH-
nui).

ANTeKapcKUI IIpUKa3 pacmojiaral OubiamoTe-
KOU, KOMIUIEKTOBaHNEe KOTOPOMN ITPOUCXOJWIO B
TOM 4YM(CJIe BBINIOJIHeHHEeM IlepeBofia 3aIla[HOeBpPo-
MeMCKUX MeJUINHCKUX KHUT. OJHON U3 IepBbIX
TAKUX IIePeBOJHBIX PYKOIUCHBIX KHUT ABJIAETCA
TPaBHUK-Ie4eOHUK «BrarompoxyiagHbliii IBETHUK
BepTOrpaf 37paBUA» — IlepeBOJ, HeMeIIKOM MHKYHa-
OyJibl, U3MAHHOM B JIoGeKe B 1492 I. 10 HA3BaHUEM
Hortus Sanitatis («Cag 3m0poBbs»). DTOT TPYA, Hadya-
TBIM IPUJBOPHBIM BPayoOM M acTpoJorom Bacwiua
I Hukostaem ByseBbIM, ObLT 3aKOHYEH B HIOHe 1534
r. 1 xpaHwica B «IloctesibHOM KasHe» VBaHa I'pos-
HOTO, COIVIACHO TaK HasbIBaeMou «OmHCHU AoMarl-
HeMy UMyIIecTBy naps ViBana BacunbeBuya», KOTo-
pas U ABIANIACh HEIIOJIHOM onuchio ero IlocTenbHOM
KasHBI, cZleJJaHHOU yXKe Iocie cMepTH I'posHoro [9).
B neit ynomanyTel: «Tperteit TpaBHuk B Omnrekap-
cKol u3be, IBaHOBCKOW MuxarmoBar u «KHuUra He-
MeIlkas Ha Gymare, 3HaMeHbe TpaBHUK...». [lopsz-
KOBBIM HOMep TpaBHUKA, B3ATOTO B ANITeKapCKUMN
IIpUKa3, SCHO CBUJETEJbCTBOBAJI, 4TO B IlocTesb-
HOM KasHe lMBaHa ['po3HOro Morau
XPaHUTHCA U Apyrue TpaBHUKU.

HemocTynHble paHee apxuBHBIE
UCTOYHUKM II0 3TOMYy BaXXHOMY HCTO-

TIPUBEJIeHHOI'O B IIPOIMCAX CO CTAPOPYCCKUMU Hau-
MeHOBaHMAMMU, IPUBJIeYEHBI I CPaBHEHU TeKCThI
TPaBHUKOB, KOTOpPble MOIJIM XPAaHUTLCA Ha TOT MO-
MEeHT B OMO/IMOTeKe ANITEeKapCKOro mpuKasa [12, 13],
a TaksKe IpyTye MaTepUaIbl 110 U3y9eHUIO TEPMUHOB
pacTeHMH, U3BeCTHBIX B MOCKOBCKOM TOCyJapcTBe,
HAVMEHOBAHHUA KOTOPBIX OCTAJIMCh HEU3BECTHBIMU
[14, 15]. Bompoc 06 ompeseneHUN HAUMEHOBAHU
BUZIA PAacTeHUsd B HCCIeJOBAaHUN He 3aTpParuBaJICA,
OTPaHUYMBIINCH, KaK IIPAaBUJIO, TOJIbKO HaUMeHOBa-
HHeM poJia, T.K. IpUHATAA B HacToAlNee BpeMs Hayyd-
Has OMHOMUAIbHAA HOMEHKJIATypa ObUIa IIpesijIoKe-
Ha Kapsiom ¢oH JluHHeeM uib B 1753 T.

Pe3yAbTaTbI U OGCYXAEHUE

[TpuBOAMIM TEKCTHI II€PBBIX TPeX MPUKA3HbBIX 3a-
nuce (CM. PUCYHOK). VmeHTUdUKAIIUA UHTPeUeH-
TOB IIpUBeZieHa B TaOJI. 1-3.

3anuce N°1. He no3duee 19 cenmsabpa 1581 a. «[...] Ko-
penu mopmamenu, da 6em [...] codeu, da nonymuuxa 6onb-
w08a — no 6 30J0MHUK; 0PEK08 CKAHHBIX — 6 30T0MHUK;
ceMeHU CyMaky, Kopbl 2panamopom, usemy banaycmus, ce-
MeHU bapbepuc, ceMeHU CUMOHUOPOM, Mepa CU3UNAma, cok
akacus, cok UnoKucmuooc, coxk mamopuHeu, KMUHy, HyK-
CU Kynpecu, Macmuxu — écex 10 6 30JI0M[HUK]; ceMeHu ne-

MPYWKoa — 2; ceMeHu anu, cemeHu dayusl — 1o 2 3070Mm-
HUKA; cabypy — 3 30JI0MHUKLY.
3anuce N°2. 19 cewmsabpa 1581 o «Cenmsabpsa

8 0I (19) dens. K opynceunuuemy bozdany Axoenuuto Benb-
ckomy doxmop Mean 63471 KOpeHu Mpo-
CKypHaKa 6oabuio8a, 0a ceMeHu Npockyp-
HUKA MeHbUL08d, KOpeHU 0e8ecunbHazo,

N00NeWHUK08A, €3yld MUHOP — 1o 3 30-
""1

pyyeckoMy MepUOAy [0 HACTOAILIETO o ”"'16:‘ { JIOMHUKU; ugemy Mmakoed, usemy poma-
- SR T -naﬁna'l wka!
BpEMEHU He CTaHOBWIMNCH IIPEAMETOM wag?, gese ,_.f,g feca]  HOBA, MPABbL MAMbL, MpPassl 6odceu pyku,

Al

OTZIeJIbHOTO U3y4eHUs.
llespio  UCCIEIOBAaHUA  ABWIACH
UIeHTU(PUKaIUA PaCcTUTEIbHOIO Cbl-
Pb4, OIIICAaHHOTO B TPEX CaMbIX PAHHUX il
NOKYMEHTaX ANTeKapCKOro IpHWKasa, f§ — - , =
JaTUPOBAHHBIX ceHTAOpeM 1581 r. [10]. i

MaTtepuaA n MeToAbl

B OCHOBY ucCCiIeOBaHUS MOJIOKEH
aHAIN3 HAUMEHOBAaHUS WHIPeUeH-
Ta JIEKapCTBEHHOTO CPeJICTBA, YKa3aH- f
HOTO Ha JIATUHCKOM f3bIKe B PYCCKOU -f;j%;\«;
TPAHCKPUIIIINW, U ero uAeHTU(UKa- i
1A C HAMMEeHOBaHUeM PaCcTUTEIbHOIO
ChIpbA, BKJIOUYeHHOTO B ®apmakornero
AnTBeprieHa [11] (y4uTbIBas ToJUIaH/-
CKOe IIPOHCXOXKAeHUe Jelb-MeaunKa).
B oTHOIIEeHWW PaCTUTETHLHOIO ChIPhS,

Ao Lomrey§

5 und Gl masps R T4 5

il .p.-ﬁﬁ 10 el

+ A ‘5--‘

6 Daanitin (07 I’.-"l‘{r o

i pad r' ,,'\-, S -

EARYRN -Jf, i 4[1‘.-;.\ k’f\"

.~;-\_4\ e

3eMA9H020 Obimy [122], npacuym mapy6u-
YM — 10 N0JI20PCMU; CeHa aneKcaHOpuHa —
3 30/10MHUKL; 9200 BUHHBIX— NOJIZPUBEH-
Ku; dugepuduymy — 3oaomuux. 1 ¢ mom
4 | Oenan knucmep».

3anucv N°3. 23 cenmabpa 1581 e.
«JIema #3Y (7090-20) cenmebpa 8 KI' (23)
detb. K opymceunuuemy Bozdany Axoenu-
uto Benvckomy doxmop Hean 6341 Kope-
HU npockypHuka 60sbuiosa, 0a cemeHu
npockypHuka 6oaviuosa, da kKopeHu dege-
CUNbHARO, KOPeHU No0JIeWHUK08A — 8CexX
no eopcmu; 6abaokaxano keuwma. ¥ mo
8ce 8apui 8 800e 00bIUHOL, A y8APA — NPO-
yedut, 0a mymoxc noJONCU, CMeuas gme-
cme, Macaa Mamuazo, 0a Macaa pymHa-
20, 0a Macaa AUIUOPOM AN60POM, NATMOKU
benvle |[...]».

feEs ol

28

Ebapmauma 2022, 1. 71, Ne4



QapmauesTuyeckas XuMMs U GApMaKOrHO3HUS

Ta6nuua 1

Upentudpumkauma KomnoHeHTOB c6opa u3s npukasHoi sanucu Nel

Table 1

Identification ingredients of the herbal complex from order entry No.1

HaumeHnoBaHue
KOMITOHEeHTa
coopa

110 IIPOIINICU

Kopenn
TOpMaTeIn

ber [oHuKU]|

[TpaBa| coden

[NonyTHUKA
6OJIBIIIOBA

OpeIkoB
CKaTHBIX

CeMeHU CyMaKy

Koper
rpaHaTOPOM

[sety
GayaycTus

CemeHH
Gapbepuc

CemMeHU
CUTOHUOPOM

Tepa cusmiara

Cok akacusa
Cok
UIIOKUCTUIOC

COK TaMOPUHTH

Kvuny

Hyxcu kynpecu

Mactuku

CemeHM
IIeTPYIIKOBA

JIaTuHCKOe
HauMeHO-
BaHUe
CBIPbA

Radices
Tormentillae

[Flores, herba]
Betonica

[Herba]
Nasturtii

[Herba]
Plantaginis
majoris

Galla

Semina
Sumachi

Cortex
Granati

Balaustium
[Flores
Granati|

Semina
Berberidis

Semina
Citoniorum

Terra sigilata

Succus
Acaciae

Succus
Hypocistidis

Succus
Tamarindi

[Semina]
Cumini

Nux cypressi

Mastix

Semina
Petroselini

CoBpeMeHHOe
pycckoe
HavMeHOBaHUe

Kopan
JIAITYaTKHA

Byksuiia
JlecKkypaltHuA
Codun,
KepymHuk srec-
HOH U Jp. pacTe-
HHA C TOPYNY-
HBIM BKYCOM
[Tpaga]
TIOJOPOXKHIKA
6O0JIBIIIOTO

Tamn
CemeHa cymaxa
Kopa rpanara
LiBeTkU (OyTO-

HBI) IPaHaTa

Cemena
Gapb6apuca

CeMeHa aiiBbI

3emsia 3areya-
TaHHaA ([TmHA)

CoK [He3peJbIX
IUIOZOB| aKauu
[kaTexy| cyxoit

Cok
THoTIalaHHIKA

Cok TamapuHza

CeMeHa 3UPBI

Opex
KUIIapUCOBBIN

MacTtuka

CemeHa
TIEeTPYIIKHA

Hayunoe
HavMeHOBaHUe
pacreHus,
CEMEMCTBO

Potentilla |
Rosaceae

Betonica/
Lamiaceae

Descurainia
Sophia,
Nasturtium
silvestre |
Brassicaceae

Plantago major |
Plantaginaceae

Rhus coriaria,
Anacardiaceae

Punica Granatum |
Lythraceae

Punica Granatum |
Lythraceae

Berberis |
Berberidaceae

Cydonia | Rosaceae

Acacia [ Fabaceae

Cytinus [
Cytinaceae

Tamarindus |
Fabaceae

Cuminum

cyminum |
Apiaceae

Cupressus |
Cupressdceae

Pistacia |
Anacardiaceae

Petroselinum |
Apiaceae

dapmakoneiiHoe
HaVMeHOBaHUe

o Pharmacopoea

Antverpiae, 1560

Radices Tormentillae
(heptaphyli) (c. 39)

Betonica (vetonica)
(c. 22, 28)

Herbae Nasturcium
(c. 30)

Herbae Plantago maior
(c. 30)

Gallae (c. 25)

Fructus Sumach (rhus)
(c. 26)

Cortices Granatorum
(psidia vulgo, sidia gal.
Malicorium latine) (c. 22)

Florum Balaustiorum
(c. 22)

Fructus Berberis
(oxyacanthae) (c.24)

Semina Cotoneorum
(cydoniorum) (c. 40)

Terra sigillata (lemnia,
sigillum lemnium) (c. 44)

Succi Acatia vulgaris
(succus prunelloru
syluestrium inspissatus)
(c. 26, 42)

Succi Hypocystis (c. 43)

Fructus Tamarindi
(oxyphoenicum) (c. 26)

Semina Cimini (cumini)

(c. 40)

Nux cypressi (coni
cypressi, galbalus)
(c. 25)

Mastiche (c. 27)

Semina Petroselini
(c. 41)

HaumeHnoBaHUe 13 TPaBHUKA
JIro69aHMHA, 10 Mopo3oBy B.H.
(2016)

«IIporeHTHIA>. «I'yCHHAA TpaBa,
M3IOAHYE JINCTHKU YTO cepebpo»
(kopeHb Kypeuoell HOIIKM)

«BeToHMKAa». «COPOKO3yOH
win bykBuIia YopHasg»

«HacTopcuioM®b». «A MO MOIBCKU
Pe3oxa, a mo pycku Pesyxa»

«[ImaHTOrO Maeps, WIA
KBuHKBeHapBusd, win JIuHTBa
WPHETHUCH, WIX APHOIJIOCA).
«[TOTIyTHUKD GOJIIION (JIOIYIITHUK)
«lamnar. «<depHUIHOU Opex»

«CyMaK®. ... BpadeBe IJIIOTh, YTO
TO CeMA CTYZeHOCTHO eCTb (sumach)»

«'panatyms wiu [TomarpaHaTay.
«fI6JI0Ka TPAaHATOBBI»

«CuToHUSD. «I6T0HB»

«Axasua». «TepHOBbIe JIeBaIIN»

«TomapunaanA». «OBOLTH BOJIOCATOM)

«CUMUHYMB>. <KUMIHB»

«Curmpecyc» (UCIIpaBIeHO
u3 «Cumnupecyc»). «<KummapucHoe
JIpeBoy. «Kammapy miu Kanapucs.
«A 1o pycku Kampycs». «Kosyitay.
«6/10Ka KUTIapUCHBIE)

«MacTuksb». <MacTuka»

«[TeTpocrnHyMBy. «[leTpocunrieBa
TpaBa»
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Mpopaomxenue Tabn. 1
Continuing of table 1

HaunmeHnoBanue JlaTMHCKOe Hay4ynoe Hau- dapmakoneiiHoe
CoBpeMeHHOe HanMeHoOBaHUe U3 TpaBHUKA
KOMIIOHeHTa HanMeHO- MeHOBaHUe HauMeHOBaHUe
pycckoe JIro69aHMHA, 10 Mopo3oBy B.H.
coopa BaHUe pacreHus, o Pharmacopoea
HauMeHOBaHUe - . (2016)
II0 IIPOIHCH CBIPhA CeMerCTBO Antverpiae, 1560
CeMmeHU anu Semina Apii CarEz Apium | Apiaceae Semina Apij (c. 40) A, CAUCEE IS
cenbaepes «A TIO PyCKU ATIMIOM»
Semina CemeHa LB
CeMeHU JayIibl Dauci ATaManTa Athamantha / Semina Dauci (c. 41) «JJaBKyCB»
Apiaceae
Aloe | Aloe succotrina
Cabypy Aloe Aso3 (Cabyp) (aloe hepatica, caba lina) «Anoe». «Cabypb»
Asphodelaceae
(c. 42)
Ta6nuua 2
UpeHTndukaums KOMNoOHeHTOB c6opa 13 npukasHoii 3anucu No2
Table 2
Identification ingredients of the herbal complex from order entry No.2
HaumenoBaHue JlatuHckoe CoOBpeMeHHOe Hayunoe dapmaKoIeitHoe
HaumeHoBaHMe U3 TpaBHUKA
KOMIIOHeHTa HanMeHO- pycckoe HanMeHOBaHUe HalMeHOBaHUe
JIro64aHuHa, 10 Mopo3oBy B.H.
coopa BaHUe HanMeHOBa- pacreHus, no Pharmacopoea (2016)
II0 IIPOIIMCHU CBIpbA HUe CceMelCTBO Antverpiae, 1560
«ManBo». «IIpOCKypHUKB». «ATea
wiyi MayiBa ucnaHuka, MangBa arpe-
Kopenu Radices Kopnu anres Althaea officinalis . crucsa wix Ma(1)BaBUCKYCh, VIGUCKYC,
IIPOCKYPHAKA JIEKapCTBEHHO- Radices Alteae (c. 37) EBuCKyCH». «3eHSbBep®» («CeMsA
Althaeae L. | Malvaceae
6OJIBIIOBA O (QIITEeYHOrO) 3eH3yBepOBO CIWIHee Kb TPeOOBAHbIO
U K IIPOJIO}KEHUIO IIpeJupe4eHHbIMb
HeMo4yeMb, HesKel caMaa Ta TPaBay)
gelgce: g HUKA S Sl Malva | Malvaceae SEGID R TS «MaBo». «IIpOCKypPHUKD»
DOCKyDP Malvae BBI & syluestris (c. 41) - (LIPOCKYP
MEeHBIIIOBA
Kopenu Radices Kopuu nieBscu-  Inula helenium | Radices Enulae
«EHyna kamIagay. «/leBACIbY
JleBeCHIbHAro Inulae J1a Asteraceae companae (c. 38)
Hoper: ' | Tt o A . . «A3apyMb IIO-TpeYecKHu..., bakapa
Radices Asari . . Radices Asari (c. 37) wi Hapzych arpecTruCh 1O JTaTBIHW.
HOJIEIITHUKOBA TeHs Aristolochiaceae
«[TomoIeNTHUK DY
Ezyma . Motogai Euphorbia esula L. [Radices] Esulae minor «TpaBa EsysoBa ... pacteT
Esula minor . :
MUHOD OCTPBIN | Euphorbiaceae (c. 38) Ha Komomae»
EE i . [IBeTKM MaKa Bl TS | Flores Papaueris (c. 41) «ITamaepb». <MaKb»
MaKoBa Papaveris Papaveraceae
LiBeTy Flores IIBeTK1 Chamomilla | Flores Camomillae
- . «Kamomminar. «<PaMOHB»
poMaHoOBa Camomillae poMamKu Asteraceae (chamemeli) (c. 22)
TpaBbI MATHI e TpaBa MATBI Meﬂtha / Herbae Menta (c. 30) «MeHTay. «MATa OrOpoAHasI»
Menta Lamiaceae
Tpassl Herbae TpaBa ATpbIII- Orchis | — «ITaJTbMO KPUCTH». A TIO PYCKH
- ; Palma Christi (c. 39)
60XKen pyKu Palma Christi HuKa (Cayremna) Orchidaceae TpaBa Pydka, BeTh TEMHO KPaceHb»
3eMJITHOTO Fumaria | Herbae Fumus terrae «@ymycrape». «[IbIMb 3eMJIEHOH,
Fumus terrae JIbIMAHKA X
JIBIMY Papaveraceae (fumaria, capnos) (c. 29) Ha Pycu pacreTs»
Prasium .
e e c b TR s
Py Lamiaceae .
CeHa Senae CenHa aysiek-  Senna alexandrina Folia Senae alexandrinae «O JIICTH alejaHbpificThM,
QJIeKCaHAPUHA alexandrinae ~ caHApUCKaA | Fabaceae (c. 24) a CbMEeHHHU TOXKe»
Arox Fructus Aromer urxupa  Fructus Caricae | Fructus Caricae
- «OUKyC». <BUHHBIE ATOABD
BUHHBIX Caricae (CMOKOBHUIIBI) Moraceae (ficus passae) (c. 24)
30 Ebapmauma 2022, 1. 71, Ne4
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Ta6nuua 3

UpentTudpmkauma KoMnoHeHTOB c6opa u3s npukasHoi sanucu Ne3

Table 3

Identification ingredients of the herbal complex from order entry No.3

Macia pyTHaro Oleum Rutae Macio pyrosoe

Macia Tuauo- Oleum Liliorum Macio awiun

POM aI60poM alborum 0eJI0CHeXKHOM
Mep, (cBeT/IBIX
[TaToku Gesble Mel COPTOB), OTZEJIeH-

HBINA OT BOCKa

HaunmeHnoBanue Hayunoe dapmakomeiiHoe
JlaTunCKOe CoBpeMeHHOe HaumenoBaHue U3 TpaBHUKA
KOMIIOHEHTa HalMeHOBa- HauMeHOBaHUe
HAaMMEHOBa- PYCCKOe Haume- JIro64aHuHA, T0 Mopo3oBy B.H.
coopa HUe pacTeHHd, 1o Pharmacopoea
HUe CBIPbA HOBaHMe = . (2016)
110 IIPOITUCHA CeMeNCTBO Antverpiae, 1560
Ba6okakano A6moKo Koo~ Citrullus L «KOJIOKBUHTH/A TIO TPevYecKH,
Poma ; Poma Colocynthidis
KBUHTA (A0JI0KO . LIMHTA (KOJIOK- colocynthis | Kykyp6uTa aleKjaHAPHUHA II0 JIATH-
Colocynthidis . (c. 25)
KOJIOKBUHTA) BUHTA) Cucurbitaceae He»
Oleum Mentha | Aqua destillatis Menta
Macia MATHAro Macio MaTHOe . «MeHTa». «<MATa oropogHasg»
Menthae Lamiaceae (c. 81, c. 30)

Ruta | Rutaceae

Lilium [ Liliaceae

Aqua destillatis Rutae
Oleum Rutae (c. 31)

«PyTay. «A 10 pyCKHU TOXe, Ha Pycu
CeI0Th»

«JIwuioMb ar6oMby. «KpuH oropoz-
HOW, cupeY JIvies, pPO3HBIM I[BETOM»

Aqua destillatis Liliorum
alborum (c. 23)

Mel (c.114) I'masa 102. "O meny"

IIpumeuanue. VineHTU(PUKAIMA TOBTOPAIOMINXCA B 3anUcax N°2 u N°3 uHrpeueHToB «KopeHM POCKypHsIKa GolbIIoBay, «CeMeHU TPOCKYPHUKA OGOJIBIIO-

Ba», «KopeHu meBecwibHaro», <KopeHu mojyreltHUKOBa» pUBeieHa B Ta0I. 2.

Note. The identification of ingredients repeated in records No.2 and No.3 "Bolshov marshmallow roots", "Bolshov marshmallow seed", "Devesilnago

roots", "Podleshnikov roots" is shown in Table 2.

3aKAlO4EHnEe
Ha ocHOBaHUM U3/I0KEHHOI'O CHeJIaHbl (JIEAYIO-
I1ie BBIBOJBL:

® eHTU(PUIVPOBAaHbI Bce 41 HauUMeHOBaHUe
PacTUTENbHBIX CPELCTB, BXOIAIIUX B IIepBbIe
3 penenita AiTeKapcKoro npukasa 1581 r., ycra-
HOBJIEHBI UX COBPE€MEHHbIe HAUMEHOBaHUA;

® BCé HAMMEHOBAHUA BXOIAIIUX PACTUTENIBHBIX
UHTPeAVEHTOB IIePBbIX IIPOIMCEN ABJIAIOTCA
(papmakoneiinpiMu (PapMmakones AHTBepIIeHa,
1560);

® 37 (90%) u3 41 HaUMeHOBaHUSA PaCTUTEbHbBIX
CPeACTB UMeIU PYyCCKUe HAauMeHOBaHU:A, BO-
mexamvie B TpaBHUK-IedeOHUK — «Barompo-
XJIQIHBIV [IBETHUK BepTOrpas 3ApaBusi» (1534).
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